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Vocabulary Features of English Contract and its Chinese Translation

HUANG Tao
Foreign Languages Department Xichang College Xichang 615022  Sichuan
Abstract This paper discusses vocabulary features of English contract esp. the specified meaning of common

words and stipulative words used in contract. It further demonstrates its Chinese translation.

Key words contract vocabulary features translation

“ ”

here there where

1 hereafter called Party A/ hereinafter
referred to as Party A
2 It is hereby agreed as follows

1. 3 as stipulated in Clause hereof
4 and the loss and damages sustained
commence begin/start thereby shall be indemnified by Party B.
equivalent equal
inform tell 5 Whereby it is agreed as follows
prior to before
purchase buy
require need aforesaid
Should either party fail to If either party hereafter
fails to hereat
5 hereby
’ herefrom
herein
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16- 16
hereinabove guarantees for the performance of the contract.
hereinafter
hereinbefore
hereinbelow 7 The formation of this contract its validity
hereof interpretation execution and settlement of the
hereto disputes shall be governed by related laws of the
heretofore People’s Republic of China.
hereunder
hereunto shall
hereupon
thereafter 4.
thereamong
and
thereby
therefor
8  Should the L/C fail to reach the Seller
therefore
before the stipulated date  this confirmation shall
therefrom
. be considered null and void.
therein
thereinafter
thereinbefore ) )
thereof 9 The packing and wrapping expenses shall
thereon be borne by the Buyer.
thereout
thereover N
therethrough terms and conditions
use and wont
thereto
settle claims and debts
theretobefore
thereunder customs and usage
loss and damages
thereupon
libel and slander
whereby .
wherefore import duty and tax
. fixed and settled
wherein
whereof 5
3. shall
shall

shall

6 In order to guarantee the performance of

the contract and its appendices both Party A and
Party B shall provide each other the bank

10 For the quality and weight of the goods
shipped  the Inspection Certificates issued by the
Commodity Inspection Bureau at the port of

loading shall be taken as final.
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6.
1 The parties
the parties

hereinafter referred to briefly/shortly as
hereinafter called

the following named” BBC” as one Party
the following named “ KRAFT”

as second

Party

Either Party

the Other Party

Each party

the Two Contracting Parties
the Nonbreaching Party

the Breaching Party

Party A/the First Party
Party B/ the Second Party
the Buyers/the Purchaser
the Sellers/the Supplier
the Recipient Party

the Supplying Party

the Sending Party

the Receiving Party

the Transferor

the Transferee

the Licensor

the Licensee

2 Witness/Witnesseth Whereas
Witnesseth

Witness whereas

whereas

This is a Commercial Agreement dated July
6 1999 by and between XM Co. Ltdl a
corporation organized and existing under the laws
of People’s of China
and BBA co.Ltd.
existing under the laws of Australia hereinafter

called Party B .

hereinafter called Party A

a corporation organized and

WITNESSETH

WHEREAS Party A is the business of

manufacturing selling marketing and servicing

certain types of industrial automation products and
and related devices and

systems providing

customers support and training on these products.

WHEREAS

system design

Party B is in the business of

engineering and integration for CNC

retrofitting industrial automation or relevant
projects.
WHEREAS  Party A desires to acquire the

know —how from Party B to design manufacture
and sell the Contract Products in accordance with
Party B’s know—how  the two Parties entered into
this contract through consultation under the terms

and conditions as follows

XM
BBA
1999 6 6
CNC

3 and/or
and/or

“ A and B+A or B”

11 The carrier is entitled at port of

shipment and/or port of destination  to verify the
quantity weigh measurement and contents of the

goods as declared by the shipper.

12 In credit operations all parites concerned
deal in documents and not in goods services and/

or other performances to which the documents may
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16

relate.

13 The

conclusive evidence against the shipper

aforesaid certificate shall be
receiver

and/or any holder of the Bill of Lasing.

4  be responsible for/be liable for/bear
responsibility/be borne by/liability

14 If accusations of infringing the rights of
third parties occur as a result of this Contract
Party B shall be responsible for dealing with the
thire parties and bear the full legal and financial

responsibility arising therefrom.

15 The following materials and findings if
any to be supplied to Party A by Party B at
Party B’s expense  freight and insurance also fo

be borne by Party B.

S say only

16 As stipulated in Clause 2 Chapter 3
hereof Party A shall pay to Party B the Technical
Documentation Fee of US$34 000.00 say US thirty

four thousand only .

34000

6 mean

shall be

“ LI ” ”

are/is shall mean mean/means

the electric

17 The * products”
appliances as specifically described in Schedule 1

mean

attached hereto.

7 abide by/comply with/in line with/in
accordance with

18 All the activities of both parites shall

comply with the provisions of laws  decrees and

pertinent regualtions in the project—host country.

8 against

anainst

19 We will not effect the payment of the
withheld goods value unless you ensure against
the recurrence of the damage to packing of the

coming goods.

20 We bereby issue in your favor this
documentary credit which is available by payment

against presentation of the following documents.

21 In case you should fail to effect delivery
in August we will have to lodge a claim against
you for the loss.

8

22 Against the invoice weight the

consignment was found shour of 1350kg.
1350
9 be subject to /
23 This contract is binding subject to the

fulfilment of the following conditions.

24 QOur prices are subject to fluctuation of

the market.

10 be binding up on
25 The arbitrational award shall be accepted
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as final and binding upon both Parities.

11 be equally authentic/be equally
effective/be equally valid/ have the same
effectiveness in witness whereof/in

faith whereof
term of validity
26 This contract is made in duplicate both
in English and Chinese  one copy to be held by
each party in witness thereof. Both language
versions are equally effective.
The contract shall come into effect
commencing from the date of signing and be valid
for three years from the effective date of the
contract. The contract shall become null and void
automatically on the expiry of the contract’s term

of validity.

IR RSE -
1 : M. 1999
2 M.
3 M. 1994
4 M 1997
5 M. 1996
6 M. 1993

12 bid
bid

27 The seller* We have bid you the lowest

prices in the above list.”
The buyer” We will bid price for your goods
if you can guarantee an annual minimum number

of the machines.”

1996



